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SMLOUVA 

NA REALIZACI VEŘEJNÉ ZAKÁZKY 
„TECHNICKÁ PODPORA A ČTECÍ KOPIE NS-SIS II 2014“, 

Č.J.: PPR-30625-22/ČJ-2013-990656, 

 

uzavřená v souladu s ustanovením § 1746 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník 
v platném znění (dále jen „občanský zákoník“) 

SMLUVNÍ STRANY: 

Objednatel: 

Obchodní jméno:   Česká republika – Ministerstvo vnitra 

Sídlo:    Nad Štolou 936/3, 170 34, Praha 7, Česká republika 

Identifikační číslo:   00007064 

DIČ:    CZ00007064 

Zastoupená: Ing. Stanislavem Loskotem, ředitelem Správy logistického 
zabezpečení Policejního prezidia České republiky 

Bankovní spojení:  ČNB Praha 1 č.ú. 5504881/0710 

Korespondenční adresa: Policejní prezidium ČR, Správa logistického zabezpečení, 
P.O.BOX 6, 150 05 Praha 5 

dále též „Objednatel“ 

a 

Dodavatel: 

Obchodní jméno:   HEWLETT-PACKARD s.r.o. 

společnost zapsaná v Obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, 
vložka 1974 

Sídlo:     Vyskočilova 1/1410, Praha 4, 140 21, Česká republika  

Identifikační číslo:   17048851  

DIČ:    CZ17048851 

Bankovní spojení:  ČSOB Praha 1, č.ú. 722513/0300 

Zastoupená:   Ing. Lukášem Najmanem, jednatelem 

Kontaktní osoba:  Ing. Filip Jasz, tel. 724074259, fax 261307613 

e-mail:  filip.jasz@hp.com  

dále též „Dodavatel“ 

Výše uvedené smluvní strany uzavřely dnešního dne, měsíce a roku tuto smlouvu (dále jen 
„Smlouva“): 

PREAMBULE 

 

1. Dodavatel se zavazuje realizovat plnění veřejné zakázky „Technická podpora a čtecí 
kopie NS-SIS II 2014“ za podmínek specifikovaných touto Smlouvou.  

2. Objednatel se zavazuje poskytnuté plnění převzít, v rozsahu této Smlouvy poskytnout 
potřebnou součinnost a zaplatit sjednanou cenu takového plnění. 

3. Pokud by obsah nebo rozsah služeb dále uvedeného plnění kolidoval se záručními 
nebo jinými podmínkami, plynoucími ze „Smlouvy o dodávce produktů a služeb 
Obnova infrastruktury SIS II před spuštěním do rutinního provozu (1. Etapa) a 
diskové pole pro testy SIS II“ ze dne 4. 2. 2013, nebo Kupní smlouvy PPR-29573-
30/ČJ-2013-990656 ze 7. 4. 2014 (FVH2012), případně jiných smluv, pak takové 
služby nejsou předmětem plnění této Smlouvy. 
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I. PŘEDMĚT SMLOUVY 

1. Předmětem plnění této Smlouvy je technická podpora národního Schengenského 
informačního systému II generace (NS-SIS II) v rozsahu Přílohy č. 1 této Smlouvy. 

2. Předmětem plnění této Smlouvy jsou také doplňkové služby na vyžádání dle Přílohy 
č. 1 této Smlouvy realizované na bázi čas a materiál pro minimální rozvoj systému a 
dále rozvoj systému v souladu s požadavky ze strany EU podmíněné schválením 
Vedení projektu. Tyto služby budou poskytovány na základě oboustranně 
odsouhlaseného věcného a časového harmonogramu, který strany odsouhlasí na 
základě konkrétního požadavku Objednatele a související nabídky Dodavatele, a to 
v rámci pravidelného pracovního jednání oprávněnými osobami (Vedoucími projektu 
za stranu Objednatele a Dodavatele). 

Oprávněná osoba (Vedoucí projektu) za Dodavatele: Mgr. Michaela Harčárová, 
mobil: 606 073 250 

Oprávněná osoba (Vedoucí projektu) za Objednatele: Ing. Jaroslav Beránek, tel. 
974 835 236 

3. Předmětem plnění této Smlouvy je rovněž rekonfigurace čtecí kopie produkčních dat 
v primární lokalitě pro zvýšení dostupnosti systému pro dotazy v rozsahu Přílohy 1 
této Smlouvy. 

 

II. DEFINICE POJMŮ 

 

1. AKCEPTACE je potvrzení vystavené Objednatelem, že plnění podle této Smlouvy 
splnilo podmínky vymezené touto Smlouvou. 

2. DOKUMENTACE jsou manuály, příručky, servisní katalogy a další publikace, které 
Dodavatel nebo jeho subdodavatelé běžně dodávají spolu se software nebo službami 
poskytovanými podle této Smlouvy. 

3. PROSTORY OBJEDNATELE jsou veškeré prostory Objednatele, kde zaměstnanci, 
zástupci, konzultanti a subdodavatelé Dodavatele provádějí Služby podle této 
Smlouvy. 

4. PŘÍLOHY označují dokumenty, které popisují nebo se jinak týkají předmětu plnění a 
jsou nedílnou součástí této Smlouvy. 

5. SUBDODAVATEL je jakákoli třetí strana, kterou si Dodavatel najal za účelem plnění 
dle této Smlouvy. 

 

III. SOUČINNOST SMLUVNÍCH STRAN 

 

Smluvní strany jsou povinny si navzájem poskytnout součinnost v potřebném 
rozsahu, čase a formě tak, aby předmět této Smlouvy mohl být včas a řádně naplněn. 
Pokud by při plnění povinností některé ze stran nastala kolizní situace v důsledku 
nedostatečné součinnosti, zavazují se strany takovouto situaci bezodkladně řešit a 
vyvinout maximální možné úsilí k jejímu překonání. 

 

IV. ZÁVAZKY SMLUVNÍCH STRAN 

 

1. Smluvní strany se v rámci realizace předmětu plnění této Smlouvy mimo jiné 
zavazují, že: 

a) budou chránit důvěrné informace v souladu s touto Smlouvou, 

b) zajistí komunikaci, 
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c) budou se zúčastňovat pracovních a kontrolních jednání, svolaných kteroukoli 
smluvní stranou, za účelem plynulého pokračování prací a optimálního plnění 
předmětu Smlouvy.  

2. Dodavatel se zavazuje předložit Objednateli veškeré dokumenty v souladu 
s ustanovením § 147a odst. 4 a 5 zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve 
znění pozdějších předpisů (dále jen „ZVZ“). Nepředložením těchto dokumentů 
Dodavatel bere na vědomí, že by se v souladu s ustanovením § 120a ZVZ dopustil 
správního deliktu se všemi důsledky z toho vyplývajícími. 

3. Dodavatel bude při plnění předmětu smlouvy postupovat s odbornou péčí, podle 
nejlepších znalostí a schopností, sledovat a chránit oprávněné zájmy zadavatele a 
postupovat v souladu s jeho pokyny nebo s pokyny jím pověřených osob. 

 

V. ZÁVAZKY OBJEDNATELE 

 

1. Objednatel zodpovídá za správnost a úplnost všech takto poskytnutých informací. 

2. Objednatel určí odpovědnou osobu (Vedoucího projektu), která bude hlavní osobou 
pro styk s Dodavatelem. Odpovědná osoba bude mít za povinnost včas činit nebo 
zajistit veškerá nutná rozhodnutí za Objednatele. 

3. Objednatel poskytne na vlastní náklady Projektovému týmu Dodavatele a 
pracovníkům Subdodavatele pracovní prostor, přístup do prostor, přístup k 
technickým zařízením a prostory pro jednání týmů smluvních stran.  

 

VI. MÍSTO A DOBA PLNĚNÍ 

 

1. Předmět plnění dle čl. I odst. 1 této Smlouvy bude realizován v období od 1. dubna 
2014 do 31. prosince 2014. Služby technické podpory se budou realizovat podle 
harmonogramu sestaveného Dodavatelem ve spolupráci s Objednatelem (dále jen 
"Harmonogram"), přičemž Dodavatel vyvine přiměřené úsilí k dodržení rozvrhu, které 
po něm lze spravedlivě požadovat. 

2. Plnění dle čl. I odst. 2 této Smlouvy bude realizováno na základě oboustranně 
odsouhlaseného harmonogramu v souladu s oprávněnými  požadavky Objednatele.  

3. Plnění dle čl. I odst. 3 této Smlouvy bude dodáno do 30 dní od podpisu smlouvy. 

4. Případné poskytnutí služeb před datem podpisu Smlouvy se považuje za součást 
plnění dle této Smlouvy. 

5. Dodržení Harmonogramu je závislé na včasném a úplném splnění povinností ze 
strany Objednatele, zvláště pak na přípravě veškerých informací, dokumentace, 
potvrzení a povolení, která jsou potřebná nebo důvodně a včas požadovaná 
Dodavatelem. 

6. Místem plnění je Praha 6, Bubenečská 20 a Praha 7, Strojnická 27. 

7. Věcný a časový harmonogram je uveden v Příloze č. 1 této Smlouvy. 

 

VII. PŘEDÁNÍ PLNĚNÍ 

 

1. Předání plnění dle této Smlouvy bude považováno za uskutečněné akceptací - 
formou podpisu pracovních výkazů, za předmětnou část plnění oběma smluvními 
stranami, není-li dohodou stran stanoveno jinak.  
 

2. Akceptace služeb se v žádném případě nebude vztahovat na dodávku jakýchkoliv 
dalších produktů Dodavatele, bez ohledu na to, že dodávka těchto produktů bude 
realizována v souvislosti s celkovým plněním dle této Smlouvy. 
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VIII. CENA  

 

1. Cena za realizaci plnění dle této Smlouvy je po dohodě obou smluvních stran 
stanovena v celkové výši  

21 022 321,00 Kč bez DPH,  

celková cena s DPH činí 25 437 008,41 Kč. DPH činí 4 414 687,41 Kč. 

2. Podrobná cenová kalkulace je uvedena v Příloze č. 2 této Smlouvy, která je nedílnou 
součástí Smlouvy. Součástí ceny jsou veškerá plnění, která se na základě Smlouvy 
Dodavatel zavázal poskytnout Objednateli.  

3. Cena je stanovena jako smluvní, konečná, nejvýše přípustná a nelze ji překročit. 

4. Cenu je možné měnit pouze v případě změny zákonných sazeb DPH. 

 

IX. PLATEBNÍ A CENOVÉ PODMÍNKY 

 

1. Úhrada celkové ceny bude rozdělena do samostatných fakturačních celků, které 
odpovídají jednotlivým oblastem předmětu plnění, jak jsou definovány v této Smlouvě 
a jejích přílohách. 

2. Podmínkou pro vznik práva vystavit fakturu za poskytnutá plnění podle Smlouvy je 
podpis příslušných akceptačních dokumentů smluvními stranami – pracovních výkazů 
dle čl. VII Smlouvy. Podpis těchto dokumentů nebude ze strany Objednatele 
bezdůvodně odpírán. Nebudou-li dokumenty podepsány či písemně odmítnuty se 
zdůvodněním do 2 pracovních dnů ode dne předložení, považují se bez dalšího za 
akceptované a podepsané. 

3. Úhrada bude provedena na základě daňových dokladů (dále jen „faktura“) 
vystavených Dodavatelem dle této Smlouvy. Faktury musí splňovat požadavky 
stanovené v § 29 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, v platném znění. 
Faktury musí splňovat veškeré požadavky stanovené českými právními předpisy, 
zejména § 435 občanského zákoníku. Kromě těchto náležitostí bude faktura 
obsahovat označení dodavatele, objednatele a příjemce faktury (Policejní prezidium 
ČR, P.O. BOX 6, 150 05 Praha 5). Každá faktura (daňový doklad) bude vyhotovena 
ve dvou výtiscích (1 originál + 1 kopie). 

4. Splatnost faktur sjednávají obě smluvní strany ve lhůtě 30 kalendářních dnů ode dne 
vystavení s tím, že Dodavatel se zavazuje doručit fakturu Objednateli do 3 
pracovních dnů. Pokud nebude daňový doklad doručen objednateli do tohoto dne a 
následně dojde k prodlení platby, nebude dodavatel uplatňovat úrok z prodlení, a to 
po celou dobu, po kterou byl v prodlení s doručením daňového dokladu. 

5. Dodavatel vystaví do 15 dnů od akceptace (předání plnění každé jednotlivé části) 
fakturu. Den předání bude v souladu s ust. § 21 odst. 5 zákona č. 235/2004 Sb., o 
dani z přidané hodnoty, považován za datum uskutečnitelného zdanitelného plnění. 
V případě poskytování služeb dle čl. I odst. 1 této Smlouvy oceněných měsíčním 
paušálem je datem uskutečnitelného zdanitelného plnění poslední den kalendářního 
měsíce, v němž jsou služby poskytovány. U doplňkových služeb dle čl. I odst. 2 této 
Smlouvy bude součástí faktur Objednatelem potvrzený a odsouhlasený výkaz práce. 
U služeb dle čl. I odst. 3 této Smlouvy bude přiložen akceptační protokol o poskytnutí 
služeb v rozsahu této Smlouvy. U služeb technické podpory dle čl. I odst. 1 této 
Smlouvy bude přílohou faktury akceptační protokol potvrzující dodávku technické 
podpory v daném kalendářním měsíci. 

6. Plnění dle čl. I odst. 3 Smlouvy bude vyúčtováno na samostatném daňovém dokladu 
v souladu s podmínkami této Smlouvy. Faktura za plnění dle čl. I odst 1 Smlouvy 
poskytnuté v období kalendářního měsíce prosince 2014 bude doručena Objednateli 
do 15. ledna 2015 v souladu s podmínkami této Smlouvy. 
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7. Objednatel je oprávněn do lhůty splatnosti vrátit bez zaplacení Dodavateli fakturu, 
která neobsahuje náležitosti stanovené Smlouvou, nebo fakturu, která obsahuje 
nesprávné cenové údaje nebo není doručena v požadovaném množství výtisků, a to 
s uvedením důvodu vrácení; Dodavatel je v případě vrácení faktury povinen do 10 
pracovních dnů ode dne jejího doručení fakturu opravit nebo vyhotovit novou fakturu; 
oprávněným vrácením faktury přestává běžet lhůta splatnosti; nová lhůta v původní 
délce splatnosti běží znovu ode dne prokazatelného doručení opravené nebo nově 
vystavené faktury Objednateli; faktura se považuje za vrácenou ve lhůtě splatnosti, 
je-li v této lhůtě odeslána, není nutné, aby byla v téže lhůtě doručena Dodavateli, 
který ji vystavil. 

8. Platby budou probíhat v korunách českých na základě předložené faktury. 

9. Zálohové platby Objednatel neposkytuje.  

 

X. SANKCE 

 

1. Objednatel je oprávněn požadovat na Dodavateli smluvní pokutu za nedodržení 
termínu plnění podle čl. I odst. 2 a 3 této Smlouvy, a to ve výši 0,05 % z ceny plnění, 
s nímž je Dodavatel v prodlení za každý i započatý den prodlení. 

2. Bude-li Objednatel v prodlení s úhradou faktury o více než 5 kalendářních dnů, je 
Dodavatel oprávněn požadovat zaplacení zákonného úroku z prodlení z dlužné 
částky, ve výši stanovené dle příslušných právních předpisů. 

3. Úrok z prodlení a smluvní pokuta jsou splatné do 30 kalendářních dnů od data, kdy 
byla povinné straně doručena oprávněnou stranou písemná výzva k jejich zaplacení, 
a to na bankovní účet oprávněné strany uvedený v písemné výzvě. Smluvní pokuty 
mohou být kombinovány (tzn., že uplatnění jedné smluvní pokuty nevylučuje 
souběžné uplatnění jakékoliv jiné smluvní pokuty). Ustanovením o smluvní pokutě 
není dotčeno právo oprávněné strany na náhradu škody v plné výši. 

4. Součet všech smluvních pokut zaplacených ze strany Dodavatele v souvislosti s touto 
smlouvou smlouvy je limitován po dohodě stran částkou odpovídající 5% 
celkové ceny plnění této Smlouvy. 

 

XI. ODPOVĚDNOST ZA ŠKODU 

 

1. Dodavatel neodpovídá za vadné plnění svých závazků způsobené okolnostmi 
vylučujícími odpovědnost, jak jsou definovány v občanském zákoníku. Dodavatel 
odpovídá za škodu způsobenou Objednateli v důsledku zaviněných porušení svých 
smluvních závazků. 

2. Je-li pro příslušné porušení sjednána smluvní pokuta, náhrada škody se uplatní ve 
výši přesahující tuto smluvní pokutu. 

3. Dodavatel se  zavazuje udržovat v platnosti a účinnosti po celou dobu poskytování 
služeb dle této Smlouvy pojistnou smlouvu, jejímž předmětem je pojištění 
odpovědnosti za škodu způsobenou  třetí osobě, přičemž limit pojistného plnění 
vyplývající z takové pojistné smlouvy nesmí být nižší než 5.000.000,- USD. Na 
požádání je Dodavatel povinen Objednateli takovou smlouvu nebo jiný doklad o její 
existenci  předložit. 

4. Strany se dohodly, že povinnost Dodavatele k náhradě škody či jiné újmy vůči 
Objednateli vzniklé porušením povinností podle této Smlouvy a/nebo v souvislosti 
s ním je omezena částkou odpovídající celkové ceně plnění dle této smlouvy.  

5. Dodavatel neodpovídá za zajištění dat a software zákazníka proti jejich ztrátě a 
poškození. 

6. Dodavatel neodpovídá, za zajištění náhradních produktů nebo služeb a za ztrátu dat 
nebo poškození software zákazníka pokud byly způsobeny Dodavatelem v důsledku 
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použití informací Objednatele o jeho nebo jím užívaném software a datech. Pokud 
vznikne Objednateli škoda v důsledku těchto skutečností, nenese Dodavatel za vznik 
takové škody odpovědnost. 

7. Dodavatel odpovídá Objednateli za plnění svých smluvních závazků pouze a výlučně 
v rozsahu uvedeném v této Smlouvě. 

8.  O odpovědnosti za způsobenou škodu a o výši způsobené škody dle rozsahu 
uvedeného v těchto podmínkách rozhodne, nedohodnou-li se smluvní strany jinak, 
příslušný soud. 

 

XII. DŮVĚRNÉ INFORMACE 

 

1. Každá ze stran se zavazuje chránit před vyzrazením ty informace druhé strany, které 
jsou jasně a písemně označeny jako důvěrné, a věnuje jim tutéž péči, s jakou chrání 
vlastní důvěrné informace podobného charakteru.  

2. Dodavatel považuje obsah Příloh této Smlouvy za důvěrný. Tyto přílohy obsahují 
takové skutečnosti obchodní či jiné povahy, které mají být podle vůle Dodavatele 
utajeny a Dodavatel odpovídajícím způsobem jejich utajení zajišťuje. S ohledem na 
tuto skutečnost není žádná ze smluvních stran oprávněna umožnit nahlédnutí do 
těchto dokumentů nebo poskytnout informace z nich kterékoli třetí osobě bez 
předchozího písemného souhlasu druhé strany.  

3. Objednateli náleží právo na zveřejnění této Smlouvy (bez jejích Příloh). Objednatel 
má dále právo ke zveřejnění informací dle článku 7.3 Zadávací dokumentace na 
profilu Zadavatele www.softender.cz 

4. Žádná strana nebude považovat za důvěrnou jakoukoliv informaci, která jí už je 
známá nebo je veřejně dostupná či byla vyvinuta nebo zákonně získána od třetí 
strany bez omezení jejího šíření. 

5. Omezení rozmnožování, prozrazení a užití informací končí 2 roky po vypršení nebo 
ukončení Smlouvy, nebo pokud nastane některá z následujících skutečností: 
a. pokud je taková Informace veřejně přístupná nebo se později stane veřejně 

přístupnou jinak než porušením této Smlouvy, nebo 
b. pokud je taková Informace poskytnuta třetí straně bez obdobných omezení 

důvěrnosti k použití třetí stranou, nebo 
c. pokud k prozrazení Informace dojde na základě závazného rozhodnutí 

oprávněného orgánu státní správy nebo soudu. 

 

XIII. PLATNOST A ÚČINNOST SMLOUVY, ODSTOUPENÍ 

 

1. Smlouva vstupuje v platnost dnem podpisu oběma smluvními stranami. 

2. Smlouva se uzavírá na dobu určitou do 31. 12. 2014. 

3. Smlouvu lze ukončit následujícími způsoby: 

a. písemnou dohodou obou smluvních stran, jejíž součástí bude i vypořádání 
vzájemných závazků a pohledávek 

b. písemným odstoupením jedné smluvní strany doručeným druhé smluvní 
straně v souladu s touto Smlouvou. 

4. Každá ze smluvních stran může od této smlouvy odstoupit v případech stanovených 
touto smlouvou nebo zákonem, zejména pak dle ust. § 1977 a násl. a ust. § 2001 a 
násl. občanského zákoníku. Účinky odstoupení od této smlouvy nastávají dnem 
doručení oznámení o odstoupení od této smlouvy příslušné smluvní straně. 
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5. Smluvní strany mohou od této smlouvy odstoupit i pro nepodstatné porušení této 
smlouvy. V případě nepodstatného porušení smluvní povinnosti, může druhá smluvní 
strana od smlouvy odstoupit poté, co strana, která se dopustila nepodstatného 
porušení smluvní povinnosti, svoji povinnost nesplní ani v dodatečné přiměřené lhůtě, 
kterou jí druhá smluvní strana poskytla. 

6. Podstatným porušením ujednání smlouvy se rozumí: 

a.  na straně Dodavatele prodlení s plněním podle smlouvy delší než 30 dnů ode 
dne, kdy plnění mělo být poskytnuto; 

b. na straně Objednatele prodlení s úhradou faktury delší než 30 dnů ode dne 
termínu splatnosti. 

7. Objednatel je dále oprávněn odstoupit od smlouvy, jestliže vůči majetku Dodavatele 
probíhá insolvenční řízení, v němž bylo vydáno rozhodnutí o úpadku, pokud to právní 
předpisy umožňují; insolvenční návrh na Dodavatele byl zamítnut proto, že majetek 
nepostačuje k úhradě nákladů insolvenčního řízení; Dodavatel vstoupí do likvidace. 

 

XIV. OBECNÁ USTANOVENÍ 

 

1. Dodavatel souhlasí s tím, aby subjekty oprávněné dle zákona č. 320/2001 Sb., o 
finanční kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční 
kontrole), ve znění pozdějších předpisů, provedly finanční kontrolu závazkového 
vztahu vyplývajícího ze Smlouvy. Dodavatel je povinen ve smyslu ustanovení § 2 
písm. e) uvedeného zákona o finanční kontrole spolupůsobit při výkonu finanční 
kontroly. 

2. Žádná strana není oprávněna převést jakákoli práva či povinnosti ze vzájemného 
závazkového vztahu na třetí osobu bez předchozího písemného souhlasu druhé 
strany.  

3. Nevykonání jakéhokoli práva z těchto podmínek plynoucího neznamená a nemůže 
být opačnou stranou považováno za zřeknutí se nebo promlčení tohoto práva. 

4. Dodavatel se zavazuje provést plnění v souladu s platnými právními předpisy a 
s dalšími normami souvisejícími s předmětem plnění. Předmět plnění bude realizován 
řádně a včas bez faktických a právních vad. 

5. Dodavatel odpovídá za to, že předmět plnění bude v době jeho předání mít vlastnosti 
a bude fungovat v souladu s požadavky Objednatele uvedenými ve výzvě k podání 
nabídky a ve Smlouvě. Dodavatel odpovídá za kvalitu poskytnutých služeb v rozsahu 
definovaném touto Smlouvou.  

6. Plnění dle této Smlouvy bude realizováno způsobem, který nebude spojen 
s přístupem Dodavatele k datům IS Policie ČR a datům systémů EU. 

7. Na základě této Smlouvy nedochází k převodu vlastnického práva k jakémukoliv 

duševnímu vlastnictví.  

8. Vzhledem k tomu, že součástí plnění dle této Smlouvy je i plnění, které může 

naplňovat znaky autorského díla ve smyslu zákona č. 121/2000 Sb., o právu 

autorském, o právech souvisejících s právem autorským a o změně některých zákonů 

(autorský zákon), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „autorský zákon“), je k těmto 

autorským dílům poskytována licence za podmínek sjednaných dále v tomto článku 

Smlouvy. 

8.1 Objednatel je oprávněn veškeré výstupy plnění Dodavatele považované za 

autorské dílo ve smyslu autorského zákona (dále jen „autorská díla“) užívat 

dle níže uvedených podmínek. 

a. Objednatel je oprávněn od okamžiku účinnosti poskytnutí licence k 

autorskému dílu užívat toto autorské dílo k účelu, ke kterému vylo vytvořeno, 

a to výhradně pro interní potřeby Objednatele. Pro vyloučení pochybností to 



 

 

 8 

znamená, že Objednatel je oprávněn užívat autorské dílo v neomezeném 

množstevním a územním rozsahu, a to po celou dobu trvání majetkových 

autorských práv k takovémuto autorskému dílu. 

b. Dodavatel touto Smlouvou poskytuje Objednateli licenci k autorským 

dílům, přičemž účinnost této licence nastává okamžikem akceptace plnění dle 

této Smlouvy, která příslušné autorské dílo obsahuje; do té doby je Objednatel 

oprávněn autorské dílo užít v rozsahu a způsobem nezbytným k provedení 

akceptace příslušného plnění. 

c. V případě poskytování plnění, jehož předmětem jsou služby rozvoje 

„SW vytvořeného na objednávku“, se licence vztahuje i na autorské dílo ve 

zdrojovém a strojovém kódu a to v rozsahu, aby Objednatel sám, i mimo výše 

uvedeného, mohl případně převzít další rozvoj takového „SW vytvořeného na 

objednávku“ ve shodě s odstavcem 9.3 Smlouvy o dílo na vybudování 

národního Schengenského informačního systému ze dne 23.10.2006. „SW 

vytvořený na objednávku“ dle předchozí věty je taxativně vymezen v Příloze č. 

1 Smlouvy o dílo na vybudování národního Schengenského informačního 

systému ze dne 23.10.2006 dle odstavce 9.3 Smlouvy o dílo. 

d. S výjimkou uvedenou pod písmenem c) odstavce 8.1 této Smlouvy, tj. 

mimo oprávnění Objednatele k úpravám takového plnění, jehož předmětem 

byl rozvoj dříve dodaného „SW vytvořeného na objednávku“, není součástí 

poskytované licence k plnění dle této Smlouvy oprávnění Objednatele, ani 

třetích osob, provádět jakékoliv modifikace, úpravy, změny autorského díla 

a/nebo jiné zásahy do něj. Objednatel rovněž není oprávněn zapracovávat 

autorské dílo do dalších autorských děl, zařazovat ho do děl souborných či do 

databází apod.  

e. Udělení licence nelze ze strany Dodavatele vypovědět. Objednatel 

není oprávněn udělit třetí osobě podlicenci k užití autorského díla nebo svoje 

oprávnění k užití autorského díla třetí osobě postoupit bez předchozího 

písemného souhlasu Dodavatele.  

8.2 Je-li součástí plnění tzv. standardní či proprietární software, u kterého 

Dodavatel nemůže udělit Objednateli oprávnění dle předchozích ustanovení, 

řídí se poskytovaná licence licenčními podmínkami dodaného softwarového 

produktu.  

8.3 Licence v rozsahu výše uvedeném je zahrnuta v ceně plnění dle této Smlouvy. 

 

XV. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

 

1. Pokud jakékoli ustanovení Smlouvy bude shledáno neplatným, nemá tato skutečnost 
vliv na platnost ostatních ustanovení. 

2. Všechny spory vyplývající ze závazkového vztahu upraveného touto Smlouvou budou 
řešeny podle obecně závazných právních předpisů České republiky.  

3. Jakýkoli požadavek na změnu sjednaných podmínek smluvního vztahu bude učiněn 
písemnou formou. Změnu kontaktní adresy je povinna každá ze stran sdělit 
neprodleně písemným oznámením druhé straně. 

4. Dodavatel je povinen postupovat s odbornou péčí, podle nejlepších znalostí a 
schopností, sledovat a chránit oprávněné zájmy Objednatele a postupovat v souladu 
s jeho pokyny nebo s pokyny jím pověřených osob.  
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5. Veškeré změny nebo doplňky této Smlouvy budou provedeny formou písemných a 
číslovaných dodatků a musí být podepsány oprávněnými zástupci obou smluvních 
stran. 

6. Tato Smlouva byla vyhotovena ve čtyřech výtiscích, po třech pro Objednatele, jeden 
výtisk pro Dodavatele. Smlouva nabývá platnosti podpisem obou smluvních stran. 

      

Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu přečetly, s jejím obsahem souhlasí a že byla 
sepsána na základě jejich pravé a svobodné vůle, a na důkaz toho připojují své vlastnoruční 
podpisy.  

 

Přílohy: 

Příloha č. 1 - Specifikace předmětu plnění – (6 listů) 

Příloha č. 2 - Podrobná cenová kalkulace – (1 list) 

 

 

Za Objednatele    Za Dodavatele 

 

Dne:  25.4.2014    Dne:  25.4.2014 

 

 

 

____________________________  ________________________________ 

Ing. Stanislav Loskot, v.r.    Ing. Lukáš Najman, v.r. 
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